
Peça
Piece
Pieza

Cod. Descrição Description Descripcción
Qtde
Qty
Cant

Compr
Lenght
Largo

Larg.
Widht
Ancho

Esp.
Tick.
Esp.

1 P20687 Lateral Dir Right side Lateral Der 1 870 298 15

2 P20686 Lateral Esq Left side Lateral Izq 1 870 298 15

3 P20688 Divisão Division División 1 870 298 15

4 P18840 Tampo Top Top 2 774 298 15

5 P18839 Prateleira Shelf Repisa 1 381 298 15

6 P20685 Tampo Inferior Surface Bottom superficie inferior 1 1200 318 15

7 P20684 Tampo Superior Top Higher Top Mayor 1 1200 318 15

8 P18834 Fundo Background Fondo 3 1190 295 2,5

Atenção com a cor do acabamento!
Em caso de assistência solicitar o código de acordo com a cor da peça.

Pay attention to the finish color!
In case of assistance, request the code according to the color of the part.

Presta atención al color del acabado!
En caso de asistencia solicitar el código según el color de la pieza.

9 P20689 Porta Door Puerta 3 862 390 15

9 P20683 Porta Door Puerta 3 862 390 15

Cozinha Princess Freijó c| Areia

Cozinha Princess Freijó c| Sálvia

 

Cozinha Princess

Cocina Princess

Aéreo 3P 120cm Cozinha Princess | Aerial 3P 120cm Kitchen Princess | Aéreo 3P 120cm Cocina Princess.

Kitchen Princess

m.motta

sábado, 21 de março de 2026

Notas especiais/special notes/notas especiales:

1- Antes de montar o móvel, leia o manual com atenção.
    Before mounting the mobile, read the manual carefully.
    Antes de montar el móvil, lea el manual cuidadosamente.

2 - Recomenda-se que a montagem seja realizada conforme manual de montagem.
     It is recommended that the assembly is held conforme assembly manual.
     Se recomienda que la asamblea se celebra conforme manual asamblea.

3 - Certifique- se que a base onde o produto será montado está limpa e plana.
     Make sure the base where the product will be mounted this clean and flat.
     Asegúrese de que la base donde se montará el producto este limpio y plana.

Limpeza e Conservação do Móvel:

Para portas e frentes de gaveta: Utilize flanela macia levemente umedecida com álcool para a limpeza diária.
Para sujeiras/manchas mais difíceis, utilize detergente ou limpa-vidros com uma flanela limpa e macia.

Outras partes do móvel: Apenas flanela levemente umedecida.
Nunca utilize produtos abrasivos, esponjas ásperas ou materiais que possam danificar o acabamento do seu móvel.

Furniture Cleaning and Maintenance:

For doors and drawer fronts: Use a soft flannel cloth lightly dampened with alcohol for daily cleaning.
For more stubborn dirt/stains, use detergent or glass cleaner with a clean, soft flannel cloth.

Other parts of the furniture: Use only a lightly dampened flannel cloth.
Never use abrasive products, rough sponges, or materials that may damage the finish of your furniture.

Limpieza y mantenimiento de muebles:

Para puertas y frentes de cajones: Use un paño de franela suave ligeramente humedecido con alcohol para la limpieza diaria.
Para suciedad o manchas más difíciles, use detergente o limpiacristales con un paño de franela suave y limpio.

Otras partes del mueble: Use solo un paño de franela ligeramente humedecido.
Nunca use productos abrasivos, estropajos ásperos ni materiales que puedan dañar el acabado de sus muebles.

                                                                                                                              OBRIGADO|THANK YOU|GRACIAS. 

1

7

4

4

6

2
3

5



2º Passo / Step / Paso

/ Step / Paso1º Passo 

3º Passo / Step / Paso

H

5

, 2

- ----------

24603
Cavilha 6x30

25736
Parafuso 3,5x14 CP

-

20179
Prego 10x10 CC

6

10Q

L 6

N 3M 3 6

KJ

O

I

2P

16

3 R

4H20G

3F3E20D3C42B9A

Cod. Qnt.

33158
Paraf. União C| Flange

33172
Parafuso 5,0x50 CF

40451 - Freijó
Tapa Furo  Adesivo

24099
Presilha Fundo
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, utilizando tornillos 

, When starting the assembly, fix parts 

38574 - Linho
Perfil I 381mm

, 

59

, using screws 1

Suporte Prateleira

4

37147 - Linho

 e cavilhas 

Al iniciar el montaje, fije las piezas G

3

1 6

Calço Dob. c/ Amort.
38478

Puxador Lumi
40563 - Bronze

 y tacos  y 

G

3

 and dowels 2 7
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G .

Ao iniciar a montagem fixar as peças 1 , 2 , 3 , 4 , 6  e 7 , utilizando parafusos D

Fixar os Fundos 8  com Presilha J , Prego I  e Perfil I R .

Fix Funds 8  with Clip J , Nail I  and Profile I R .

Fijar Fondos 8  con Clip J , Clavo I  y Perfil I R .

Parafuso 4x14CC
25673

Batente Silicone
28309

Suporte Aéreo Metálico
25768

Bucha 8MM
33408

Proteção de Acab.
37750 - Linho

Parafuso 4,0x45 CC
33696 - Zinc. Amarelo

Dobradiça c/ Amort.
38478
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 Mounted Product/ Montada del producto.

/ Step / Paso4º Passo / Step / Paso6º Passo / Step / Paso5º Passo 

Produto Montado/7º Passo / Step / Paso

.

KG

 / 

Air Support N

Peso soportado

, Bushing .E

,

 y Protection O

Montagem da Porta/Door assembly/Conjunto de la puerta.

A

Peso suportado / Supported weight

10

Montagem da Porta/Door assembly/Conjunto de la puerta.

, 

A, 

,

Eutilice los tornillos 

Air Support N

Para fijar la antena a la pared, 

.O and Protection , Bushing E

Para fixar o aéreo na parede,

 utilizar parafusos E , A , 

Suporte Aéreo N , Bucha M  e Proteção O .

To fix the aerial to the wall,

 use screws E

Alinhar os puxadores C  alinhado a borda da porta conforme imagem.

Os puxadores C , devem ser fixados com parafusos B .

Align handle C  with the edge of the door as shown in the image.

Handles C  should be secured with screws B .

Alinee la manija C  con el borde de la puerta como se muestra en la imagen.

Las manijas C  deben fijarse con los tornillos B

Aéreo 120cm 3P Princess
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